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A few years ago | purchased your stereo system when | was in the service up there.
When | purchased the stereo, | was told there would be a five year warranty on the system.
I need to know if | can take my stereo to be serviced. One of my speakers has malfunc-
tioned. Can you please send me some information on how | can take it?
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| purchased your speaker system Model PRO-9000 when | was in the military service in
Okinawa two years ago. A sales clerk at the Camp Hansen PX store told me the system had a
five—year warranty.

One woofer on the left speaker has malfunctioned. Could you please send me some infor-
mation on your repair service available in the U. S.
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Please let me know how | could get one woofer of my speaker system PRO-9000 re-
paired. | was told there would be a five-year warranty on the system when | bought a pair of
this fine speaker system at the Camp Hansen PX store in Okinawa in 2000.

I wish to enjoy my favorite Mozart humbers with your superb speaker system again as
soon as possible.
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